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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas.

Tema 119 del programa: Cuestiones relativas a los
derechos humanos (continuación)

b) Cuestiones relativas a los derechos humanos,
incluidos distintos criterios para mejorar el
goce efectivo de los derechos humanos y las
libertades fundamentales (continuación)
(A/56/168, A/56/190, A/56/204, A/56/207 y
Add.1, A/56/209, A/56/212, A/56/230, A/56/253,
A/56/254 y Add.1, A/56/255, A/56/256, A/56/258,
A/56/263, A/56/271, A/56/292, A/56/310,
A/56/334, A/56/341, A/56/344)

c) Situaciones relativas a los derechos humanos
e informes de relatores y representantes
especiales (continuación) A/C.3/56/4, A/C.3/56/7,
A/56/210, A/56/217, A/56/220, A/56/278,
A/56/281, A/56/312, A/56/327, A/56/336,
A/56/337, A/56/340, A/56/409 y Add.1, A/56/440,
A/56/460, A/56/479, A/56/505)

d) Aplicación amplia de la Declaración y
Programa de Acción de Viena y actividades
complementarias (continuación) (A/56/36 y
Add.1)

e) Informe de la Alta Comisionada de las
Naciones Unidas para los Derechos Humanos
(continuación) (A/56/36 y Add.1)

1. El Sr. De Loecker (Bélgica), hablando en nom-
bre de la Unión Europea, de los países de Europa cen-
tral y oriental asociados con la Unión Europea, y de
Chipre y Malta en relación con el tema 119 c) del pro-
grama, subraya la adhesión de la Unión Europea a los
principios de la universalidad, la interdependencia y la
indivisibilidad de los derechos humanos, como lo de-
muestra la Carta de los Derechos Fundamentales apro-
bada en la Cumbre de Niza, celebrada en diciembre
de 2000. Consciente de todo lo que aún queda por
avanzar, en particular en lo que respecta al racismo y la
xenofobia, el derecho de asilo, la inmigración y la trata
de personas, así como de la necesidad de promover el
respecto de los derechos humanos y la democracia en
todo el mundo, la Unión Europea prepara todos los
años varios informes sobre la situación relativa a esos
derechos, tanto dentro como fuera de la Unión. Asi-
mismo, se opone a la pena de muerte, dondequiera que
se aplique, y trabaja para su abolición universal.

2. La Unión Europea pondrá de manifiesto su preo-
cupación por la situación de los derechos humanos en
la República Democrática del Congo, el Sudán, el Iraq
y la República Islámica del Irán, en los proyectos de
resolución que ha decidido presentar. Además, observa
con pesar que la situación de los derechos humanos ha
empeorado en varios países.

3. La Unión Europea experimenta la mayor preocu-
pación por las graves violaciones de los derechos hu-
manos cometidas por los talibanes en el Afganistán, en
particular contra las mujeres y los niños. En ese con-
texto, señala a la atención de la Comisión la situación
de las poblaciones civiles, que se vuelven aún más vul-
nerables al aproximarse el invierno, y subraya que la
cuestión de los derechos humanos deberá tenerse muy
en cuenta en todo mecanismo de transición que se esta-
blezca en el Afganistán. En ese sentido, pide a los paí-
ses de Asia central que respeten plenamente las liberta-
des civiles y los derechos humanos, pese a las dificul-
tades que puedan estar enfrentando en el contexto de la
crisis afgana.

4. En lo que respecta a Burundi, la Unión Europea
acoge con satisfacción el establecimiento de un gobier-
no de transición en noviembre 2001 y confía en que
éste hará todo lo que esté a su alcance para mejorar la
situación en lo que se refiere a los derechos humanos.
Sin embargo, le preocupa la reciente intensificación de
los actos de violencia y exhorta a los movimientos re-
beldes que aún siguen combatiendo a participar plena-
mente en las negociaciones de paz con arreglo al pro-
ceso de Arusha.

5. Asimismo, exhorta a Etiopía y Eritrea a reiniciar
cuanto antes la liberación de los prisioneros de guerra,
y expresa su inquietud por las detenciones de miembros
de la oposición, defensores de los derechos humanos y
de periodistas independientes que están teniendo lugar
en Gambia pese al ambiente de calma en que se cele-
braron las elecciones recientes. Además, deplora la de-
cisión de Guinea de no mantener la suspensión de la
aplicación de la pena de muerte en vigor desde 1984.
Toma nota con preocupación de los afrontamientos
ocurridos en agosto de 2001 en Somalia, así como del
empeoramiento del clima político en Togo, que puede
entorpecer la celebración de elecciones legislativas
democráticas. Si bien acoge con satisfacción el Acuer-
do de Abuja y el establecimiento de un grupo de con-
tacto en el marco de la Comunidad del África Meridio-
nal para el Desarrollo, la Unión Europea se siente
preocupada por el empeoramiento de la situación en
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Zimbabwe, donde están aumentando los actos de vio-
lencia y de intimidación política, perpetrados princi-
palmente por los simpatizantes del partido en el poder,
y lamenta que el Gobierno de ese país no haya acepta-
do la presencia de una misión de observación electoral
de la Unión Europea.

6. La Unión Europea condena las reiteradas viola-
ciones de los derechos humanos en los territorios pa-
lestinos ocupados por Israel, incluidos los asentamien-
tos ilegales de colonos, e insta a Israel a que actúe con
máxima moderación en el uso de la fuerza militar, pues
resultan inaceptables la política de ejecuciones extraju-
diciales, las limitaciones impuestas a la libertad de
desplazamiento de los palestinos, la destrucción de vi-
viendas de palestinos, los malos tratos de que son ob-
jeto los detenidos palestinos, así como las violaciones
de las normas del derecho internacional humanitario.
Condenando enérgicamente todas las formas de terro-
rismo, la Unión Europea exhorta a la Autoridad Pales-
tina para que haga todo lo que esté a su alcance para
detener y enjuiciar a los responsables de los actos de
terrorismo. Hondamente preocupada por la celebración
de juicios sumarios, la Unión Europea la exhorta tam-
bién a que respete los derechos humanos y los princi-
pios democráticos y mantenga la suspensión de la apli-
cación de la pena de muerte.

7. La Unión Europea se siente preocupada también
por el empeoramiento de la situación de los derechos
humanos en Siria, tras una serie de arrestos con con-
notaciones políticas y de juicios contra defensores de
los derechos humanos. En cuanto a Colombia, deplora
el clima de violencia imperante en el país, en particular
los actos de violencia dirigidos contra los defensores de
los derechos humanos. La Unión Europea deplora asi-
mismo que Guatemala haya ampliado el ámbito de
aplicación de la pena de muerte y se siente preocupada
por la crisis política que atraviesa Haití tras la impug-
nación de las elecciones senatoriales de mayo de 2000.

8. La Unión Europea observa asimismo un estanca-
miento en la situación de los derechos humanos en de-
terminados países, como por ejemplo Bangladesh, don-
de se han cometido actos de violencia durante el proce-
so electoral, en particular contra las minorías religio-
sas, y se ha levantado la suspensión de la aplicación de
la pena de muerte.

9. La Unión Europea observa también que no se han
registrado progresos reales en China, pese al anuncio
de que se procedería a una reforma de la detención

administrativa y a la revisión de las disposiciones le-
gales contra la tortura. Aunque mantiene su adhesión al
diálogo entre Europa y China sobre los derechos hu-
manos, la Unión Europea recuerda que éste no consti-
tuye una opción aceptable si no conduce el mejora-
miento de la situación y, a este respecto lamenta la
aplicación amplia y creciente de la pena de muerte, en
particular en el marco de la campaña denominada “ma-
no dura”, las violaciones de la libertad de culto y de los
derechos de los miembros de minorías nacionales, en
particular en el Tíbet y Xinjiang, y el trato que reciben
los seguidores del movimiento Falun Gong, así como
los refugiados de Corea del Norte, que son devueltos
por la fuerza a su país, donde la situación en materia de
derechos humanos sigue siendo igualmente lamentable
y corren el riesgo de ser ejecutados. En ese sentido ca-
be subrayar que se han comunicado casos de trata de
mujeres y jóvenes coreanas en la frontera con China
como consecuencia del empeoramiento de la situación
económica, y que Corea del Norte continúa aplicando
habitualmente la pena de muerte e impidiendo el ejer-
cicio de muchas libertades.

10. Tras condenar la intensificación de la violencia
en Cachemira, y en particular el ataque al edificio de
la Asamblea Legislativa en Srinagar el 1º de octubre
de 2001, la Unión Europea expresa su satisfacción por
el hecho de que el traspaso de poderes en Indonesia
haya transcurrido de manera pacífica y democrática, y
que la nueva Presidenta haya firmado el decreto
No. 96, en el que se prevé el establecimiento de un tri-
bunal especial para juzgar las transgresiones de los de-
rechos humanos cometidas en Timor Oriental, aunque
considera que debe ampliarse su competencia tanto en
el tiempo como en el espacio para contribuir a la nor-
malización de las relaciones entre Timor Oriental e In-
donesia. Aunque el proceso de regreso de los refugia-
dos está evolucionando favorablemente, la Unión Eu-
ropea sigue preocupada por la situación de los niños
huérfanos que han sido trasladados a Indonesia y se
hallan separados de sus familias. Asimismo, expresa su
decepción ante el desarrollo del proceso relativo al ase-
sinato de tres colaboradores del Alto Comisionado de
las Naciones Unidas para los Refugiados en Timor Oc-
cidental. La Unión Europea insta al Gobierno de Indo-
nesia a que ponga fin a las violaciones de los derechos
humanos en la provincia de Aceh, enjuicie a los pre-
suntos responsables y adopte las medidas necesarias
para garantizar el respeto de los derechos humanos en
todas las provincias, en particular en Moluques, Kali-
mantan e Irian Jaya.
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11. La Unión Europea se siente preocupada por la
situación de los derechos humanos en la República
Democrática Popular Lao, en la que se producen en
particular arrestos políticos y arbitrarios. También de-
plora que en Myanmar sigan ocurriendo transgresiones
de los derechos humanos, en particular ejecuciones ex-
trajudiciales, sumarias o arbitrarias, desapariciones for-
zadas, violaciones, actos de tortura, tratos inhumanos y
detenciones masivas. Además, el trabajo forzoso sigue
siendo una práctica habitual en Myanmar y, en ese sen-
tido, la Unión Europea apoya la recomendación de que
se establezca una representación a largo plazo de la Or-
ganización Internacional del Trabajo en ese país. No
obstante, son señales alentadoras el diálogo establecido
entre los dirigentes militares y Aung San Suu Kyi, la libe-
ración de alrededor de 180 presos políticos y la reapertura
de varias oficinas de la Liga Nacional pro Democracia.

12. La Unión Europea hace un llamamiento a las
partes nepalesas responsables para que pongan fin a to-
do tipo de violencia contra la población a fin de esta-
blecer un clima constructivo y favorable al diálogo. En
cuanto a la situación en el Pakistán, la Unión Europea
lamenta que se sigan limitando las libertades políticas a
pesar del anuncio de la celebración de elecciones gene-
rales en octubre de 2002, la celebración de elecciones
locales y el establecimiento de consejos locales electos.
Asimismo, exhorta a las autoridades pakistaníes a que
combatan la discriminación contra la mujer, y la intole-
rancia étnica y sectaria, sobre todo contra las minorías
religiosas, condena la aplicación de la pena de muerte
en el Pakistán, en particular por blasfemia, y recuerda a
las autoridades del Pakistán que contrajeron al compromi-
so de enjuiciar a los autores de los “crímenes de honor”.

13. En lo que respecta a la situación política en Sri
Lanka, la Unión Europea condena el atentado terrorista
cometido por los Tigres de Liberación de Eelam Tamil
(LTTE) en el aeropuerto de Colombo y la tentativa de
asesinato de la Presidenta. Exhorta a todas las partes a que
pongan fin a las frecuentes violaciones de los derechos
humanos y se empeñen en lograr una paz duradera.

14. En Tailandia, cuyas autoridades ratificaron la
Convención de la OIT sobre la prohibición de las peo-
res formas de trabajo infantil y la acción inmediata pa-
ra su eliminación y establecieron una comisión nacio-
nal de derechos humanos, la situación general de los
derechos humanos no registró ningún cambio durante
el último año. También sigue siendo preocupante la si-
tuación de los derechos humanos en Viet Nam.

15. La situación de los derechos humanos en la Ara-
bia Saudita sigue siendo un importante motivo de preo-
cupación. La Unión Europea deplora las restricciones
impuestas a las libertades civiles y las violaciones de
los derechos de la mujer. Exhorta al Gobierno de la
Arabia Saudita a que ratifique los dos pactos de las Na-
ciones Unidas relativos a los derechos humanos, dé
cumplimiento a los convenios o convenciones que ha
ratificado y coopere con los mecanismos de derechos
humanos de las Naciones Unidas.

16. La Unión Europea se siente profundamente preo-
cupada por determinados acontecimientos ocurridos re-
cientemente en Egipto, como el recurso a leyes y tribu-
nales de excepción para procesar a civiles.

17. En Túnez, la situación de los derechos humanos
no ha registrado mejoras notables, como lo demuestran
las restricciones impuestas a la libertad de acción y de
expresión de las asociaciones de defensa de los dere-
chos humanos.

18. En Angola, la Unión Europea deplora las conse-
cuencias de la guerra civil para la población, en particular
los ataques de la UNITA contra objetivos civiles y el
sufrimiento generado por la crisis humanitaria. Consi-
dera que la situación de los derechos humanos no me-
jorará en términos reales si no se establece la paz me-
diante un diálogo efectivo entre todas las partes en con-
flicto. Subraya la función de las iglesias y de la sociedad
civil en la búsqueda de la paz y la reconciliación nacio-
nal, y exhorta al Gobierno a adoptar nuevas medidas
para promover el respeto a los derechos humanos.

19. La Unión Europea sigue sintiéndose preocupada
por la situación de los derechos humanos en el Came-
rún, y en particular por los abusos cometidos por el
mando operacional y las ejecuciones extrajudiciales.

20. En Kenya, la Unión Europea deplora las graves
violaciones de la libertad de asociación y de la inde-
pendencia del poder judicial, así como las ejecuciones
extrajudiciales cometidas por las fuerzas de seguridad,
las torturas y el uso excesivo de la fuerza.

21. Si bien toma nota de la amnistía declarada en fa-
vor de los dirigentes políticos en el exilio, la Unión Eu-
ropea lamenta que el Gobierno de Liberia no haya
adoptado medidas concretas que faciliten la recons-
trucción del país y el respeto de los derechos humanos.

22. Aunque observa con satisfacción el mejoramiento
de la situación en el campo de los derechos humanos
en Uganda, la Unión Europea sigue preocupada por la
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situación en materia de libertades políticas y, en parti-
cular, por el hecho de que los partidos políticos no
pueden desarrollo normalmente sus actividades.

23. La Unión Europea confía en que Cuba adopte un
enfoque constructivo en la esfera de los derechos hu-
manos que incluya, por ejemplo, la ratificación de los
dos pactos de las Naciones Unidas relativos a los dere-
chos humanos, la liberación de los presos políticos y la
abolición de la pena de muerte, o al menos, la suspen-
sión de las ejecuciones capitales.

24. La Unión Europea acoge con satisfacción las re-
formas judiciales y la armonización de la legislación
llevadas a cabo por la Federación de Rusia, así como
la posición adoptada por el Presidente Vladimir Putin
contra el restablecimiento de la pena de muerte. Sin
embargo, sigue sintiéndose preocupada por la existen-
cia de determinados problemas, como las limitaciones
impuestas a la libertad de los medios de información y
las agresiones de carácter racista. Aunque acoge con
agrado la cooperación establecida entre las autoridades
rusas y el Consejo de Europa y la OSCE, la situación
en la República de Chechenia sigue siendo motivo de
preocupación. En ese sentido, exhorta a las autoridades
rusas a que mejoren notablemente la situación de los
derechos humanos en esa región, pongan fin a los abu-
sos cometidos por las fuerzas de seguridad rusas y a la
impunidad con que actúan, y faciliten la labor de las
organizaciones humanitarias en la región.

25. La libertad de expresión, en particular de la pren-
sa, sigue siendo objeto de restricciones reales en Ucrania.

26. La Unión Europea acoge con satisfacción las re-
formas constitucionales previstas en Turquía, en parti-
cular respecto del ejercicio de las libertades civiles y la
abolición de la pena de muerte, y expresa su deseo de
que esas reformas se apliquen a la brevedad. Sin em-
bargo, expresa su decepción por el número de denun-
cias presentadas en relación con violaciones de los de-
rechos humanos.

27. La situación de los derechos humanos en Chipre
no ha cambiado y en el norte de la isla persisten los
problemas. La Unión Europea insta a todas las partes
interesadas a que cooperen para encontrar una solución
política al conflicto.

28. Entre los países cuya situación de los derechos
humanos ha mejorado respecto del año anterior, cabe
citar a México, cuyo gobierno federal ha dejado de po-
ner obstáculos a las actividades de las organizaciones

no gubernamentales o extranjeras, en particular en
Chiapas.

29. En el Perú, donde se celebraron elecciones demo-
cráticas y transparentes, el nuevo Presidente de la Re-
pública expresó su firme voluntad de fortalecer la de-
mocracia, mejorar la economía, propiciar la reconcilia-
ción nacional y promover el respeto de los derechos
humanos y las libertades fundamentales. La Unión Eu-
ropea expresa su disposición a cooperar con las nuevas
autoridades del Perú para que puedan alcanzar esos im-
portantes objetivos.

30. En ocasión de las elecciones celebradas en los
años 2000 y 2001, la Unión Europea ha observado un
mayor respeto de los derechos democráticos en Albania.
En ese contexto, acoge con satisfacción la voluntad del
nuevo Gobierno de combatir la corrupción, la delincuen-
cia y la trata de personas, en particular la trata de mujeres.

31. La Unión Europea acoge con agrado la voluntad
de la ex República Yugoslava de Macedonia de resol-
ver por la vía del diálogo la crisis que vive ese país. En
ese sentido, proyecta participar activamente en dicho
proceso en colaboración con la OSCE, la OTAN y los
Estados Unidos, en particular mediante el envío de ob-
servadores. Asimismo, acoge con beneplácito el res-
paldo del Consejo de Seguridad al despliegue de una
fuerza internacional en ese país.

32. En Bosnia y Herzegovina, la Unión Europea ob-
serva un mejoramiento lento pero indudable de la si-
tuación de los derechos humanos, que es ahora objeto
de atención por parte de las autoridades del país. Es
preciso seguir trabajando con el apoyo de la comunidad
internacional para facilitar el regreso de los refugiados
y las personas desplazadas, en pro de la estabilidad y la
reconciliación.

33. La Unión Europea acoge con beneplácito los pro-
gresos registrados en el proceso de democratización en
Croacia desde el año 2000, así como la voluntad de las
autoridades croatas de seguir facilitando el regreso de
los refugiados y el ejercicio de los derechos de las mi-
norías. En ese sentido, espera que Croacia introduzca
las leyes y reformas necesarias.

34. La Unión Europea elogia al pueblo y los dirigen-
tes políticos de la República Federativa de Yugoslavia
por los progresos significativos alcanzados en el esta-
blecimiento de la democracia.

35. En Argelia, la Unión Europea observa con interés
los proyectos de reforma política, económica y social
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que deberán sentar las bases para el restablecimiento de
la paz y la prosperidad. En ese sentido, tiene el propó-
sito de apoyar la aplicación de las reformas económicas
y sociales, así como la consolidación del Estado de de-
recho y la buena gestión de los asuntos públicos.

36. La Unión Europea, que anteriormente expresó su
profunda preocupación por los incidentes mortales ocu-
rridos en 2000 en Cabo Delgado (Mozambique), ve con
satisfacción que se han realizado las investigaciones nece-
sarias y se ha podido restablecer la calma en ese país.

37. Si bien lamenta que no se haya renovado el man-
dato del Representante Especial de la Comisión de De-
rechos Humanos para Rwanda, la Unión Europea acoge
con agrado el mantenimiento de la cooperación entre el
Gobierno de Rwanda y la Oficina del Alto Comisiona-
do de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos,
así como los progresos alcanzados en el ámbito de esos
derechos. En ese sentido, exhorta a las autoridades de
ese país a que adopten las disposiciones necesarias para
facilitar la reconstrucción nacional y garantizar la pro-
tección de las minorías.

38. En Sierra Leona, la Unión Europea acoge con
agrado la función positiva que desempeña la Misión de
las Naciones Unidas en Sierra Leona (UNAMSIL) en el
proceso de paz. En ese contexto, subraya la importan-
cia que reviste, en particular, la reconciliación nacio-
nal, la celebración de elecciones libres, el respeto de
los derechos humanos, el imperio del derecho y el re-
greso sin obstáculos de los refugiados y las personas
desplazadas internamente. Asimismo, espera vivamente
que se pondrá fin a las violaciones graves y sistemáti-
cas de los derechos humanos que han venido ocurrien-
do en el país durante dos años.

39. La Unión Europea observa que la situación de los
derechos humanos en Camboya viene registrando una
evolución favorable, a pesar de los múltiples problemas
que aún quedan por resolver, como por ejemplo el débil
Estado de derecho, la corrupción y el clima de violencia
que sigue imperando en numerosas localidades.

40. Por último, la Unión Europea acoge con beneplá-
cito el mejoramiento de la situación de los derechos
humanos en Malasia, en particular el establecimiento
de una comisión nacional de derechos humanos.

41. El Sr. Paolillo (Uruguay), hablando en nombre de
los Estados miembros del Mercado Común del Sur
(MERCOSUR) y de los Estados asociados de Bolivia y
Chile en relación con el tema 119 b) del programa, dice

que la base constitutiva del Mercado Común del Sur re-
fleja el compromiso contraído por sus Estados miem-
bros y los Estados asociados de promover la democra-
cia y el Estado de derecho, así como los derechos hu-
manos y las libertades fundamentales. Esos Estados
consideran que el mantenimiento y la defensa de la
institucionalidad democrática es la mejor forma de ha-
cer frente a los problemas sociales, políticos y econó-
micos. Esos principios, reafirmados en todas las decla-
raciones del Grupo, adquirieron fuerza vinculante
en 1998 con la adopción del Protocolo de Ushuaia (Ar-
gentina), en el que se dispone que la vigencia de las
instituciones democráticas es una condición esencial
para el proceso de integración entre los Estados partes
del MERCOSUR y que todo quebrantamiento del orden
institucional en un Estado parte desencadenaría inme-
diatamente un proceso de consultas con el Estado
afectado y, de ser preciso, la aplicación de una serie de
medidas que podrían incluir la suspensión de los dere-
chos y deberes de dicho Estado en el marco del proceso
de integración.

42. Los Estados miembros del MERCOSUR y los
Estados asociados a éste consideran que los principios
rectores de la actividad del Estado deben ser los conte-
nidos en la Declaración y Programa de Acción de Vie-
na dimanados de la Conferencia Mundial de Derechos
Humanos de 1993. También, esos Estados están con-
vencidos de la necesidad de fortalecer los mecanismos
de derechos humanos a nivel internacional, en particu-
lar en el marco de las Naciones Unidas, con el objetivo
de asegurar la promoción y protección universales de
los derechos humanos. Asimismo, es imperioso desa-
rrollar aún más la cooperación para lograr el cumpli-
miento efectivo de las obligaciones internacionales y
garantizar a todas las personas el disfrute real de los
derechos humanos.

43. En Asunción (Paraguay) se celebró la segunda re-
unión a nivel de representantes de las cancillerías en-
cargados de la cuestión de los derechos humanos, me-
canismo por el cual los Estados miembros y los Esta-
dos asociados coordinan sus esfuerzos e intercambian
información con el propósito de adoptar posiciones
comunes en los foros internacionales. Del 22 al 25 de
octubre se celebró en Montevideo (Uruguay) un taller
del MERCOSUR sobre derechos humanos, el cual trató
la cuestión de la aplicación de las normas internacio-
nales de derechos humanos por los tribunales nacio-
nales. Este taller, en el que participó la Sra. Robinson,
Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los
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Derechos Humanos, constituyó el primer proyecto de
cooperación entre el MERCOSUR y los Estados aso-
ciados y la Oficina del Alto Comisionado para los De-
rechos Humanos. El taller tuvo por objetivo estimular
la aplicación de los instrumentos internacionales de de-
rechos humanos en el ámbito interno mediante la difu-
sión de información sobre dichos instrumentos y el in-
tercambio de experiencias sobre la doctrina, la juris-
prudencia y las técnicas aplicadas por cada Estado
miembro para dar cumplimiento a dichas normas inter-
nacionales en la resolución de conflictos en esa esfera.
Los representantes de las cancillerías encargados de la
cuestión de los derechos humanos celebraron, parale-
lamente con el taller, su tercera reunión.

44. En lo que respecta a los resultados de la Confe-
rencia Mundial contra el Racismo, la Discriminación
Racial, la Xenofobia y otras Formas Conexas de Intole-
rancia, los países miembros del MERCOSUR y los paí-
ses asociados se comprometieron a cooperar activa-
mente para lograr que la Asamblea General adopte de
manera inmediata las decisiones que permitan poner en
funcionamiento los mecanismos de seguimiento acor-
dados en Durban y, en particular, crear una dependen-
cia específica a esos efectos en la Oficina del Alto Co-
misionado para los Derechos Humanos.

45. El respeto de los derechos humanos, la promoción
de la democracia y el fortalecimiento del Estado de de-
recho exigen una cooperación permanente entre los
países y las regiones, así como con el sistema de las
Naciones Unidas.

46. Monseñor Martino (Observador Permanente de
la Santa Sede), hablando en relación con el tema 119 c)
del programa, observa con inquietud que, según el in-
forme sobre la eliminación de todas las formas de in-
tolerancia religiosa (A/56/253), en muchas regiones del
mundo se observa el mantenimiento de políticas dis-
criminatorias o de intolerancia contra las minorías en
Estados que tienen una religión oficial, un ascenso del
extremismo que afecta a todas las religiones y un avan-
ce de la irreligión en el seno de la sociedad, cuya ex-
presión militante, que se manifiesta cada vez más, entra
en competencia, e incluso en conflicto, con las religio-
nes. La actitud que ha adoptado la humanidad ante el
más grande de los misterios, el de Dios, forma parte de
la esencia misma de cada cultura. A lo largo de la his-
toria y en todo el mundo, las distintas culturas han da-
do respuestas diferentes a sus interrogaciones sobre la
existencia humana. La religión expresa las aspiraciones
más profundas del ser humano, e influye en su visión

del mundo y en sus relaciones con los demás. Por con-
siguiente, la libertad de religión constituye la base de
los derechos humanos, y el derecho a la libertad de re-
ligión se basa en la dignidad del ser humano, pues éste
tiene necesidad de actuar libremente y según los dicta-
dos de su conciencia. En la medida en que lo permita el
orden público, no deben ponerse trabas al ejercicio del
derecho de cada persona a la libertad de religión.

47. El derecho a la vida y el derecho a la libertad de
religión o de convicciones son los derechos sobre los
que se asienta la vida humana. Es lamentable constatar
que en muchas regiones todavía no se respeta la liber-
tad de reunión como parte de la práctica de un culto.
Tales restricciones infringen la Declaración Universal
de Derechos Humanos, en cuyo artículo 18 se establece
que “toda persona tiene derecho a la libertad de ... reli-
gión” y que “este derecho incluye la libertad de cam-
biar de religión o de creencia”. El número de actos de
represión religiosa contra individuos, familias o grupos
enteros de población sigue siendo muy alto.

48. La delegación de la Santa Sede tiene la firme
convicción de que el recurso a la violencia en nombre
de las creencias religiosas traiciona las enseñanzas
fundamentales de las grandes religiones. La Santa Sede
reafirma el mensaje de muchos dirigentes religiosos en
el sentido de que el uso de la violencia no podrá jamás
encontrar justificación en la religión, ni favorecer el
nacimiento de un sentimiento religioso auténtico. Toda
estrategia destinada a poner fin a tales manifestaciones
de violencia deberá hacer hincapié en el hecho de que
todos los creyentes tienen el deber de tratar a todos los
hombres y mujeres como hermanos y hermanas de una
misma familia, y dejar claro que en ninguna religión
verdadera hay cabida para los prejuicios y la enemis-
tad. Es preciso ayudar a los creyentes a reconocer los
valores religiosos que son comunes a todos.

49. No cabe duda de que existen importantes diferen-
cias entre las tradiciones religiosas, pero éstas deben
aceptarse con humildad, así como con respeto y tole-
rancia mutuos. Son comunes las faltas de comprensión
y de respeto, los conflictos civiles y las guerras, y es
indispensable perdonarse mutuamente. El mundo se
siente escandalizado por las profundas divisiones que
dan lugar a pérdidas de vidas humanas. Los hombres y
mujeres de todas partes del mundo deben apelar a su
riqueza espiritual y compartirla en un clima de con-
fianza. No se trata de una propuesta imposible de
aceptar, sino de una manera segura de lograr la coexis-
tencia pacífica y el desarrollo de la humanidad.
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50. El Sr. Osmane (Argelia) dice que un aspecto
destacado de la evolución reciente de las relaciones
internacionales es la importancia considerable que ha
adquirido la cuestión de los derechos humanos. La
Conferencia Mundial de Derechos Humanos celebrada
en Viena en 1993, la cual constituyó un momento im-
portante de ese proceso, reafirmó la universalidad, la
interdependencia y la indivisibilidad de todos los dere-
chos humanos y declaró que los derechos económicos y
sociales deberían recibir el mismo tratamiento que los
derechos políticos. En ese contexto, es motivo de satis-
facción el establecimiento de un grupo de trabajo sobre
el derecho al desarrollo, puesto que supone ya el esta-
blecimiento de un foro de debate fecundo y prometedor
para atender a los reclamos de los países del Sur.

51. La protección de los derechos humanos y el esta-
blecimiento de la democracia son procesos a largo pla-
zo que exigen ante todo un entorno socioeconómico y
político favorable. Los derechos humanos no son pa-
trimonio exclusivo de ninguna civilización en particu-
lar, sino un bien compartido y un objetivo común. Por
consiguiente, ningún país puede erigirse en juez de
otros países, puesto que primero deberá trabajar mucho
en bien de sus propios ciudadanos, así como de las co-
munidades de extranjeros establecidos en sus territo-
rios. El condicionamiento político o financiero de la
cooperación o de la asistencia para el desarrollo no
favorece la causa de los derechos humanos ni, mucho
menos, la atención a las necesidades de la población.

52. Argelia, que ha optado irrevocablemente por el
pluralismo democrático, el Estado de derecho y le eco-
nomía de mercado, debió soportar los fuertes embates
de la barbarie terrorista y luchar sola contra doctrinas
medievales ajenas a los valores y las tradiciones del
pueblo argelino para proteger a la población civil y ga-
rantizar el respeto pleno de los derechos humanos en la
lucha contra el terrorismo. Argelia ha exhortado en todo
momento a la movilización de toda la comunidad inter-
nacional contra el terrorismo y continúa trabajando en
los planos bilateral y multilateral con el objetivo de
privar definitivamente a los grupos terroristas de sus
bases logísticas internacionales.

53. Argelia ratificó la mayoría de los instrumentos
internacionales relativos a los derechos humanos, cum-
ple todas las obligaciones que éstos le imponen y pro-
yecta mantener su cooperación y diálogo con los órga-
nos creados en virtud de dichos tratados, así como con los
demás órganos y organismos de las Naciones Unidas. El
Gobierno de Argelia ha alentado a las organizaciones no

gubernamentales de promoción de los derechos huma-
nos a que visiten el país y aseguren la divulgación en
Argelia de sus informes. Además, el Presidente de la
República estableció recientemente una comisión na-
cional consultiva de promoción y protección de los de-
rechos humanos, una institución pública independiente
encargada de examinar todas las violaciones de los de-
rechos humanos comprobadas o que se pongan en su
conocimiento y adoptar las medidas necesarias. Esa
comisión deberá también desempeñar la función de
mediadora en el mejoramiento de las relaciones entre la
administración pública y los ciudadanos. Asimismo, a
fin de fortalecer la cultura de derechos humanos y de
paz en la sociedad, el Gobierno incluyó un curso obligato-
rio sobre derechos humanos en el ciclo de enseñanza.

54. El Sr. Hønningstad (Noruega) dice que los ata-
ques terroristas ocurridos en Nueva York, Washington
y otros lugares constituyen violaciones de los derechos
humanos y crímenes de lesa humanidad. Nada puede
justificar el asesinato de inocentes. De ahí que, en las
difíciles circunstancias actuales, resulte imprescindible
concentrar los esfuerzos en la promoción y la protec-
ción de los derechos humanos y las libertades funda-
mentales. Para combatir el terrorismo y defender los
valores fundamentales, es necesario garantizar el res-
peto de los derechos humanos.

55. Noruega, que desde hace mucho tiempo viene ob-
servando con inquietud las violaciones generalizadas
de los derechos humanos en el Afganistán, se siente
profundamente preocupada por la crisis que actual-
mente atraviesa ese país en la esfera humanitaria. En el
desempeño de la presidencia, hasta 2002, del Grupo de
Apoyo al Afganistán, Noruega se esforzará, en estrecha
colaboración con el sistema de las Naciones Unidas y
los demás donantes bilaterales, por garantizar la coor-
dinación de la ayuda humanitaria y la asistencia para el
desarrollo a largo plazo para que la sociedad civil pue-
da volver a ocupar el lugar que le corresponde, y ase-
gurar el respeto de los derechos humanos.

56. Las violaciones de los derechos humanos y del
derecho internacional humanitario cometidas actual-
mente por los talibanes se suman a otras anteriores su-
fridas por el país. Desde hace muchos años, son habi-
tuales las violaciones de los derechos civiles, políticos,
sociales, económicos y culturales. Las mujeres han
quedado excluidas de la actividad económica, política
y social del país y sus hijos sufren las consecuencias.
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57. El Gobierno de Noruega, que desde hace tiempo
viene sintiéndose preocupado por la situación de los
derechos humanos en Myanmar, formuló un llama-
miento en favor del restablecimiento de la democracia,
la reconciliación nacional y la protección de los dere-
chos humanos. Acoge con beneplácito las conversacio-
nes celebradas entre la Liga Democrática Nacional y el
Gobierno de Myanmar. Ve con satisfacción la libera-
ción de cierto número de prisioneros políticos, el esta-
blecimiento de oficinas de la Liga y la reanudación de
los contactos con la Organización Internacional del
Trabajo, así como la labor del Enviado Especial de las
Naciones Unidas en Myanmar.

58. La situación de los derechos humanos en el Iraq
y, en especial, las violaciones sistemáticas y particu-
larmente graves de los derechos humanos y las liberta-
des fundamentales siguen siendo motivo de profunda
preocupación para Noruega. Por tanto, Noruega exhorta
al Gobierno del Iraq a que realice reformas para mejorar
las condiciones de vida de la población y coopere con
las Naciones Unidas en todas las esferas de conformi-
dad con las resoluciones del Consejo de Seguridad.

59. El desarme de los distintos grupos rebeldes en la
República Democrática del Congo es una tarea parti-
cularmente compleja y decisiva para el proceso de paz.
Noruega observa con preocupación que, si bien sigue
avanzando el proceso de paz, persisten las violaciones
de los derechos humanos. Pese a que se han registrado
avances en las zonas controladas por el Gobierno, éste
no ha cumplido aún sus promesas de suspender las ejecu-
ciones. En las zonas controladas por los grupos rebeldes
sigue empeorando la situación de los derechos humanos.

60. En el Sudán siguen cometiéndose violaciones
graves de los derechos humanos. La situación es parti-
cularmente preocupante en Bahr al-Ghazal, donde se
ven afectados miles de civiles, así como en la zona de
las montañas Nuba y en la ribera occidental del Alto
Nilo. Si bien cabe elogiar al Gobierno por la liberación
de presos políticos, en particular los dirigentes de la
AND, es necesario que cese el bombardeo de objetivos
civiles en el sur y se adopten las medidas necesarias
para poner fin a las actividades de milicias, tales como
los murahaleen. Noruega acoge con beneplácito la coo-
peración del Gobierno con el Relator Especial y apoya-
rá la labor de este último en el Sudán. En Camboya,
aunque se ha avanzado considerablemente en los últi-
mos años, numerosos problemas siguen obstaculizan-
do la edificación de una sociedad pacífica y democráti-
ca basada en el Estado de derecho y el respeto de los

derechos humanos. En ese sentido, las elecciones lo-
cales de 2002 constituyen una etapa importante de di-
cho proceso. Noruega desea que las elecciones se reali-
cen sin violencia, en un clima de libertad y justicia.

61. La ausencia de un sistema judicial eficaz e inde-
pendiente sigue propiciando la injusticia social y la
impunidad, y es preciso realizar una reforma judicial
con carácter urgente. Noruega acoge con satisfacción la
promulgación de la legislación relativa al tribunal en-
cargado de enjuiciar a los miembros del Khmer Rouge,
e insta al Gobierno de Camboya a establecer, a la ma-
yor brevedad y en estrecha colaboración con las Nacio-
nes Unidas, un tribunal que respete las normas jurídi-
cas internacionales.

62. El Gobierno de Noruega exhorta a los Gobiernos
de Etiopía y Eritrea a que respeten los compromisos
contraídos en virtud de los Acuerdos de Argel, y libe-
ren a los prisioneros de guerra y a los detenidos civiles.
Asimismo, destaca su preocupación por los fracasos
que se registran en ambos países en lo que respecta a la
protección de los derechos fundamentales.

63. El conflicto armado que desgarra a Colombia
causa grandes sufrimientos en la población de ese país.
En ese contexto, es indispensable que se respeten los
derechos humanos básicos y las libertades fundamen-
tales y se combata la impunidad.

64. El Gobierno de Noruega observa con honda preo-
cupación la violencia política que azota Zimbabwe y el
empeoramiento de la situación de los derechos huma-
nos en ese país. Las perspectivas de desarrollo se ven
frenadas y Noruega exhorta a las autoridades de Zim-
babwe a que asuman de inmediato sus responsabilida-
des y pongan fin a la violencia para que impere de nue-
vo el respeto de los derechos humanos y las libertades
fundamentales.

65. Noruega elogia al Gobierno del Irán por las ini-
ciativas que ha adoptado recientemente para promover
el Estado de derecho. Se han registrado avances en los
últimos años. No obstante, la administración de justicia
sigue siendo insatisfactoria y es imperativo que el
Gobierno del Irán proceda a la reforma judicial. Por
otra parte, las restricciones impuestas a la libertad de
expresión siguen siendo motivo de preocupación.
El respeto de los derechos humanos de cada persona,
incluidas minorías religiosas como los bahaíes, consti-
tuye la base de toda sociedad democrática. Noruega
exhorta a la República Islámica del Irán a que aplique
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las recomendaciones del Representante Especial y lo
invite a visitar el país.

66. Si bien Cuba ha registrado notables avances en la
esfera de los derechos sociales, no se observa ningún
progreso significativo en cuanto a los derechos civiles y
políticos. Las restricciones impuestas a la libertad de expre-
sión y la libertad de asociación resultan muy preocupantes.

67. Noruega mantiene, desde hace muchos años, un
diálogo constructivo y multifacético con China en ma-
teria de derechos humanos. Con el tiempo, ello ha per-
mitido fortalecer el conocimiento y la comprensión
mutuos. Noruega acoge con satisfacción las iniciativas
adoptadas por China para mejorar el sistema jurídico y
la situación socioeconómica de su población, así como
las demás medidas adoptadas para mejorar la situación
de los derechos humanos. Pese a los progresos regis-
trados en muchos aspectos, es necesario que siga tra-
bajando en lo que concierne al trato de los presos, a la
aplicación intensiva de la pena de muerte, y a la liber-
tad de expresión, de religión y de asociación. Por otra
parte, la situación de los derechos humanos en el Tíbet
sigue siendo motivo de preocupación.

68. El Sr. Manis (Sudán) dice que su país está fir-
memente convencido del carácter universal, interde-
pendiente e inalienable de los derechos humanos. Con-
sidera que la comunidad internacional puede, con toda
legitimidad, vigilar la situación de los derechos huma-
nos en todas partes del mundo, y que ha de hacerlo con
imparcialidad, como señaló la Alta Comisionada de las
Naciones Unidas para los Derechos Humanos al pre-
sentar su informe al quincuagésimo sexto período de
sesiones de la Asamblea General (A/56/36).

69. Es importante que simultáneamente con la acción
mundial en materia de derechos humanos se adopten
medidas sociales y jurídicas adecuadas en los distintos
países para crear un clima propicio a la promoción y la
protección de los derechos humanos. Es con ese espí-
ritu que el Gobierno del Sudán ha continuado trabajando
después de aprobada su constitución de 1998, mediante
la adopción de cierto número de medidas legislativas
encaminadas a garantizar el respeto de los derechos
humanos y las libertades fundamentales. Esas disposi-
ciones se verán complementadas con las próximas
elecciones generales. Además, el Tribunal Constitucio-
nal se ha pronunciado en numerosas ocasiones sobre
cuestiones relativas a los derechos humanos y las li-
bertades fundamentales. En el Sudán existen 33 partidos

políticos que están oficialmente registrados, así como
varios otros que no lo están.

70. Como muestra de su disposición a cooperar con
los mecanismos establecidos en virtud de los instru-
mentos internacionales sobre derechos humanos, el
país acogió en dos ocasiones en 2001 al Relator Espe-
cial de la Comisión de Derechos Humanos encargado
de estudiar la situación de los derechos humanos en el
Sudán. También recibió a una misión de alto nivel en-
cargada de evaluar las necesidades técnicas en materia
de derechos humanos, así como una misión del Repre-
sentante Especial del Secretario General para la cues-
tión de los niños y los conflictos armados. Además es-
tableció, en estrecha cooperación con el UNICEF y Sa-
ve The Children (Reino Unido), una comisión nacional
para la eliminación del fenómeno de los secuestros de
mujeres y niños. Por otra parte, ha continuado presen-
tando informes periódicos a los mecanismos estableci-
dos en virtud de los instrumentos internacionales sobre
derechos humanos, y mantiene su cooperación con la
Comisión Africana de Derechos Humanos.

71. Simultáneamente con estas iniciativas en materia
de derechos humanos, el Gobierno del Sudán ha segui-
do esforzándose por hallar una solución pacífica al
conflicto que agobia al sur del país. Su objetivo es lo-
grar una cesación del fuego total para que la ayuda
humanitaria pueda llegar sin contratiempos a las pobla-
ciones desamparadas del sur. La paz es una opción es-
tratégica para el país y el Gobierno se esfuerza por
crear un clima propicio a la negociación y al logro de
una paz justa y duradera. El Gobierno del Sudán ha
respondido positivamente a todas las iniciativas regio-
nales en favor de la paz y trata de proponer soluciones
viables a fin de hallar una salida para el conflicto. Es
lamentable que el movimiento rebelde y terrorista que
agobia a esa parte del país siga oponiéndose a todas
esas iniciativas con el único propósito de prolongar el
estado de guerra. Ese movimiento, que carece de toda
legitimidad, comete los crímenes más horrendos contra
las poblaciones civiles, a los que somete al fuego de
artillería pesada y utiliza como escudos humanos.
Además, realiza ataques sistemáticos contra el personal
de las Naciones Unidas y el personal humanitario. En
momentos en que se fortalece la cooperación en África
en pro del renacimiento del continente, el Sudán
exhorta a toda la comunidad internacional a que au-
mente sus presiones sobre el movimiento rebelde para
hacer que responda a las iniciativas de paz.
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72. En la Declaración y Programa de Acción de Viena
se destaca el carácter interdependiente, indivisible e
inalienable de los derechos humanos. Sin embargo, en
lo que respecta al derecho al desarrollo, con frecuencia
la comunidad internacional no responde a los llama-
mientos que se le formulan a fin de que preste la aten-
ción y el apoyo necesarios para garantizar el ejercicio
de ese derecho legítimo de los países en desarrollo.
Asimismo, la Conferencia de Viena instó a los Estados
a que no utilizaran los derechos humanos como arma
política para ejercer presiones sobre otros Estados. Sin
embargo, las sanciones económicas impuestas a deter-
minados países en desarrollo violan los derechos fun-
damentales de las poblaciones de esos países, en parti-
cular el derecho a la salud, el derecho a la vida, el de-
recho al desarrollo y el derecho a disfrutar de una vida
decorosa. Por consiguiente, el Sudán invita a todos
los Estados Miembros a que expresen su rechazo a los
efectos negativos de esas sanciones.

73. Durante la Conferencia Mundial contra el Racis-
mo, la Discriminación Racial, la Xenofobia y otras
Formas Conexas de Intolerancia, los Estados asumie-
ron colectivamente compromisos encaminados a poner
fin a las diferentes formas de racismo y emprendieron
un análisis histórico sobre las injusticias cometidas
contra algunos pueblos y los sufrimientos de éstos en el
pasado. A fin de lograr la justicia y la equidad para los
pueblos que sufrieron las consecuencias de las prácti-
cas racistas, es necesario adoptar iniciativas políticas
tanto a nivel nacional como internacional. Es preciso
movilizar recursos adecuados para dar cumplimiento a
los compromisos contraídos en Durban y colocar en pie de
igualdad a todas las sociedades, tanto ricas como pobres.

74. El Sudán apoya el establecimiento de un grupo
sobre la cuestión de la lucha contra la discriminación
en la Oficina de la Alta Comisionada de las Naciones
Unidas para los Derechos Humanos, así como de un
grupo de vigilancia integrado por cinco expertos inde-
pendientes de cada región, y subraya la importancia de
mantener una representación geográfica equilibrada.

75. En la esfera de los derechos humanos es impor-
tante evitar la selectividad y las políticas de doble rase-
ro, actitudes que consisten en concentrarse únicamente
en determinados aspectos de los derechos humanos o
en la situación de los derechos humanos en determina-
dos países. La noble causa de la promoción de los de-
rechos humanos no puede utilizarse como instrumento
para imponer opciones políticas. Ningún país está exento
de violaciones de los derechos humanos, y todos debemos

demostrar que estamos sinceramente decididos a ga-
rantizar el respeto y el pleno ejercicio de dichos dere-
chos. Por consiguiente, es indispensable que se respe-
ten todas las culturas y que el mundo no se dividida en
dos partes, con los que violarían los derechos humanos
por un lado y por el otro, los filántropos.

76. El Sr. Navarrete (México), refiriéndose al tema
119 b) del programa, dice que el Gobierno de México
reconoce que los derechos humanos constituyen un
valor universal cuyo respeto es responsabilidad de los
Estados y de la comunidad internacional en su conjun-
to. Por ello, considera que la labor que realizan los fo-
ros y mecanismos de las Naciones Unidas para la pro-
moción y protección de los derechos humanos reviste
gran importancia.

77. El Gobierno de México coincide plenamente con
el enfoque presentado en su informe por la Sra. Mary
Robinson, Alta Comisionada de las Naciones Unidas
para los Derechos Humanos. Como ella señala, ahora
más que nunca es necesaria la adopción de iniciativas
para promover la igualdad, la tolerancia, el respeto
por la dignidad humana y el imperio de la ley en todos
los lugares del planeta. Esos valores deben ser respetados
por todos los Estados, individualmente y en su conjunto.

78. En el ámbito internacional, México continuará
desarrollando una política activa de promoción y pro-
tección de los derechos humanos como tema esencial
de su política exterior.

79. Como en ocasiones anteriores, México someterá a
la consideración de la Comisión dos proyectos de re-
solución que tienen por objetivo expresar el compromi-
so de los Estados Miembros y la comunidad interna-
cional con los derechos humanos de los migrantes, ma-
nifestar el apoyo a la labor de la Relatora Especial y
subrayar la necesidad de lograr la entrada en vigor de
la Convención Internacional sobre la protección de los
derechos humanos de todos los trabajadores migrato-
rios y de sus familiares.

80. Lamentablemente, los migrantes continúan siendo
víctimas de la violencia y de manifestaciones de racis-
mo y xenofobia. Por ello, es necesario que la comuni-
dad internacional redoble sus esfuerzos para garantizar
el respeto y la protección de los derechos fundamenta-
les de millones de personas que emigran a otros países
con el solo propósito de mejorar sus condiciones de vi-
da y las de sus familias.
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81. En el ámbito nacional, desde el primer día de su
mandato, el Presidente de México ha expresado su fir-
me compromiso con los derechos humanos. El Gobier-
no de México está convencido de que existe una rela-
ción indisoluble entre la democracia y los derechos
humanos. Su respeto constituye un reto tanto para el
Gobierno como para la sociedad en su conjunto.

82. La reciente liberación, por consideraciones hu-
manitarias, de dos defensores del medio ambiente es
una muestra fehaciente del nuevo compromiso de Mé-
xico de respetar los derechos humanos. Ese compromi-
so también se ve expresado en la decisión de abrir los
archivos de las agencias de seguridad del Estado, lo
cual habrá de contribuir a esclarecer tanto el pasado
como el presente de los derechos humanos en México.

83. El apoyo de la comunidad internacional es esen-
cial para que esta nueva voluntad se materialice. En la
actualidad se está aplicando una política de total aper-
tura y amplia cooperación con los mecanismos interna-
cionales de derechos humanos que permita a éstos ob-
servar la situación de los derechos humanos en el país
y contribuir a las iniciativas nacionales. La firma, el 2
de diciembre de 2000, de un acuerdo de cooperación
técnica entre el Gobierno de México y la Oficina del
Alto Comisionado para los Derechos Humanos es un
claro ejemplo de esta política. Las negociaciones que
recientemente se celebraron entre las partes han dado
por resultado una serie de iniciativas para poner en
marcha la segunda fase del acuerdo y establecer las ba-
ses para una cooperación amplia y permanente.

84. Por otro lado, la Alta Comisionada aceptó el ofre-
cimiento del Gobierno de México de establecer una
oficina en el país, lo cual sin duda alguna contribuirá al
cumplimiento de los objetivos del programa y el se-
guimiento de éste. Cabe destacar que México es uno de
los pocos países del mundo que por voluntad propia ha
solicitado la presencia de una oficina del Alto Comi-
sionado sobre el terreno.

85. Al mismo tiempo, en respuesta a la invitación
abierta y permanente formulada a los representantes de
los mecanismos internacionales de derechos humanos,
el Relator Especial de la Comisión de Derechos Huma-
nos encargado de la cuestión de la independencia de los
jueces y abogados visitó México. Se tienen previstas
otras visitas para el año 2002.

86. México colabora asimismo, a nivel regional, con
la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y, a
nivel internacional, con la UNESCO.

87. Esas actividades, que demuestran la voluntad po-
lítica del actual Gobierno de mejorar radicalmente la
situación de los derechos humanos, se vieron ensom-
brecidas por el trágico asesinato, el 19 de febrero de
2001, de la Sra. Digna Ochoa, reconocida defensora de
los derechos humanos. Es lamentable que un acto de
barbarie de este tipo ocurra en momentos en que viene
manifestándose una voluntad de cambio hacia la liber-
tad y la justicia. México comprende que este horrible
acto sea motivo de preocupación para la comunidad in-
ternacional, como lo han expresado los representantes de
la Unión Europea ante la Comisión esta misma mañana.

88. El Presidente de México ha condenado enérgica-
mente ese acto deplorable y manifestado su total apoyo
a las autoridades competentes para que, de acuerdo con
la ley, se investigue el crimen y se castigue a los res-
ponsables como lo merecen. Asimismo, ha expresado
el compromiso del Gobierno Federal para que las orga-
nizaciones civiles de derechos humanos cuenten con
todas las garantías constitucionales y un ambiente po-
lítico propicio para la realización de sus actividades.

89. En ese sentido, México espera recibir próxima-
mente la visita de la Representante Especial del Secre-
tario General sobre la situación de los defensores de los
derechos humanos y extiende su invitación a todos los
representantes de los mecanismos internacionales.

90. El Sr. Oda (Egipto) (Vicepresidente) ocupa la
Presidencia.

91. El Sr. Al-Selmi (Arabia Saudita) recuerda la ri-
queza y la gran diversidad del patrimonio humano,
tanto histórico como cultural y religioso, y deplora que
los mecanismos encargados de la aplicación de los ins-
trumentos internacionales de derechos humanos no
tengan debidamente en cuenta ese aspecto. El respeto
de los derechos humanos no es de la incumbencia ex-
clusiva de una civilización en particular. La Arabia
Saudita se ha comprometido a respetar los valores y
principios que sustentan la dignidad del hombre y que
no deben ser abolidos ni enmendados por iniciativa de
una sola persona o comunidad.

92. El Gobierno de la Arabia Saudita se adhirió a
cuatro instrumentos internacionales de derechos huma-
nos, y proyecta hacer lo mismo próximamente respecto
de los demás instrumentos. Además, siempre ha res-
pondido favorablemente a las solicitudes del Alto Co-
misionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos y, concretamente, ha hecho contribuciones a di-
versos fondos, en particular el Fondo de Contribuciones
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Voluntarias de las Naciones Unidas para las Víctimas
de la Tortura y el Fondo Fiduciario de Contribuciones
Voluntarias de las Naciones Unidas para Luchar contra las
Formas Contemporáneas de la Esclavitud.

93. Asimismo, ha divulgado ampliamente los princi-
pios fundamentales de los derechos humanos mediante
programas de educación y de protección social. Tam-
bién se promulgó una ley de protección de los derechos
de los ciudadanos, que garantiza la libertad de expre-
sión y de asociación en la medida en que ésta favorezca
la unidad de la nación saudita y no comprometa la se-
guridad del Estado.

94. Si bien el pueblo de la Arabia Saudita es en su
conjunto de confesión islámica, se garantiza la libertad
de culto de todo residente no musulmán en el contexto
de los lugares de culto designados por el Estado y con
arreglo al artículo 18 del Pacto Internacional de Dere-
chos Civiles y Políticos y al artículo 1 de la Declara-
ción sobre la eliminación de todas las formas de intole-
rancia y discriminación fundadas en la religión o las
convicciones, con las restricciones indispensables para
la protección del orden público y las costumbres.

95. La delegación de la Arabia Saudita reafirma que
sólo el respeto de los valores fundamentales de la hu-
manidad y la cooperación entre los pueblos permitirán
fortalecer la paz, la igualdad y la fraternidad. El res-
peto de los derechos humanos es una responsabilidad y
un deber colectivos, y no debe servir de pretexto para
la injerencia en los asuntos internos de los países. La
comunidad internacional demostró recientemente que
es capaz de asumir sus responsabilidades, en particular
en cuanto a los territorios árabes ocupados. Debe tra-
bajar unida para combatir la discriminación racial, la
depuración étnica y todo lo que atente contra las con-
vicciones religiosas o de otra naturaleza, a fin de esta-
blecer un clima de tolerancia y fraternidad que tenga en
cuenta las particularidades culturales de cada pueblo.

96. El Sr. Laurin (Canadá), refiriéndose a los temas
119 b) y 119 c) del programa, dice que los aconteci-
mientos del 11 de septiembre acentuaron el miedo y la
intolerancia en el mundo, y que la comunidad interna-
cional debe reafirmar su compromiso con los valores
e ideales consagrados en la Declaración Universal de
Derechos Humanos.

97. El Canadá no ha esperado a que el mundo centra-
ra su atención en el Afganistán para denunciar el régi-
men de los talibanes, su opresión de las mujeres y ni-
ñas y su política de represión, que producen enorme

sufrimiento y un éxodo masivo. La comunidad interna-
cional debe hacer todo lo que esté a su alcance para
ayudar al pueblo afgano a encontrar una salida.

98. Preocupado por el total desprecio de que hace
alarde el Gobierno del Iraq por los derechos y la digni-
dad de sus ciudadanos, el Canadá exhorta a ese Go-
bierno a que ponga fin a las numerosas violaciones de
los derechos humanos que comete y a que permita al
Relator Especial cumplir su misión.

99. El Gobierno del Canadá exhorta a los Estados a
que cumplan los compromisos que contrajeron en Dur-
ban durante la Conferencia Mundial contra el Racismo,
la Discriminación Racial, la Xenofobia y otras Formas
Conexas de Intolerancia y, observando en particular la
situación de las minorías étnicas y los habitantes de las
regiones fronterizas de Birmania, expresa su inquietud
por la situación general de los derechos humanos en
ese país. No obstante, acoge con satisfacción los pro-
gresos alcanzados el año pasado en el restablecimiento
de la democracia y las libertades políticas, así como las
visitas efectuadas al país por el Relator Especial de la
Comisión de Derechos Humanos y de un equipo de alto
nivel de la OIT. Birmania debe ahora poner en libertad
a todos los presos políticos y resolver el problema del
trabajo forzoso.

100. Los Gobiernos de la ex República Yugoslava de
Macedonia y de Kosovo deben esforzarse por garanti-
zar la protección de los derechos de las minorías étni-
cas, de las personas desplazadas y de los refugiados
que regresan a sus hogares. La participación de todos
los habitantes de Kosovo en las elecciones democráti-
cas de 17 de noviembre constituirá un importante paso
hacia el restablecimiento de la estabilidad.

101. Si bien sólo pueden verse con satisfacción los
progresos alcanzados en el diálogo intercongoleño en-
caminado al restablecimiento de la democracia, causan
gran preocupación las violaciones de la cesación del
fuego, el desbordamiento del conflicto hacia los países
vecinos y las violaciones de los derechos humanos en
la República Democrática del Congo. Es preciso que
todas las tropas extranjeras se retiren del país y que los
refugiados y las personas desplazadas puedan regresar
a sus hogares. Considerando que sólo así será posible
garantizar la paz en la región de los Grandes Lagos, el
Canadá ha designado un Enviado Especial para la región.

102. Aunque debe deplorarse en Burundi la inexisten-
cia de una cesación del fuego, los abusos cometidos
contra la población civil y las torturas que realizan las
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fuerzas de seguridad, las elecciones de distrito y la se-
lección de jueces para que formen parte de los tribu-
nales populares de Rwanda resultan alentadoras, a pe-
sar de las limitaciones impuestas a las actividades de la
oposición. El Gobierno de Rwanda debe crear ahora las
condiciones necesarias para la celebración sin contra-
tiempos de las elecciones presidenciales de 2003.

103. El Canadá deplora la situación de los derechos
humanos en el Togo y ha visto con decepción el infor-
me sobre las elecciones legislativas.

104. En Haití, la agudización de las tensiones políticas
a raíz de las elecciones de 2000 ejerció nuevas presio-
nes sobre la policía y el poder judicial, y es necesario
que el Gobierno ponga fin a la impunidad con que éstos
actúan y garantice su independencia y eficacia para
restablecer la confianza de la población en el futuro de
la democracia.

105. El Canadá acoge con satisfacción el aumento de
la libertad de religión en Viet Nam y estima que el Go-
bierno de ese país debe seguir actuando en ese sentido.
Asimismo, deberá ampliar las libertades políticas y
mejorar el tratamiento que reciben los grupos étnicos.
Cabe esperar que las elecciones para la Asamblea Na-
cional de 2002 ofrezcan la oportunidad de promover el
diálogo político.

106. En el Irán, la reelección del Presidente Khatami
contrasta marcadamente con el empeoramiento cons-
tante de la situación de los derechos humanos y con los
actos de discriminación de que son objeto las minorías
religiosas, como los bahaíes. Es preciso que el Gobier-
no permita al Representante Especial cumplir su mi-
sión, prosiga sus reformas y respete los derechos de to-
dos sus ciudadanos.

107. Son dignos de aliento los esfuerzos desplegados
por el Gobierno del Pakistán para introducir reformas
fundamentales y duraderas en pro de la democracia, y
en particular el establecimiento de una comisión nacio-
nal sobre la situación de la mujer, la lucha contra la co-
rrupción y por la libertad de información y la promul-
gación de legislación encaminada a suprimir el trabajo
infantil. No obstante, aún es preciso asegurar la protec-
ción de las minorías religiosas.

108. Es preciso lograr el respeto de la libertad de ex-
presión y de opinión, piedra angular de toda sociedad
libre y democrática, a fin de evitar equívocos, divisio-
nes étnicas o religiosas, conflictos y violaciones de los
derechos humanos.

109. China continúa trabajando en la modernización de
su sistema jurídico y el mejoramiento del nivel de vida
de su población, y es preciso elogiar esos esfuerzos. Su
ratificación del Pacto Internacional de Derechos Eco-
nómicos, Sociales y Culturales, pese a la reserva que la
acompaña, constituye un paso positivo. Ahora debe
proceder a su aplicación, así como a la ratificación y
aplicación del Pacto Internacional de Derechos Civiles
y Políticos. Sin embargo, causan preocupación las res-
tricciones de la libertad de expresión, de asociación y
de religión, en particular en el Tíbet y en la región de
Xinjiang, la aplicación de la pena de muerte por la co-
misión de delitos no violentos y las severas penas im-
puestas a los disidentes.

110. Cuba continúa recurriendo a la detención provi-
sional y al hostigamiento para reprimir a la disidencia
no violenta. Es preciso que reconozca con mayor am-
plitud la libertad de opinión y de expresión e intensifi-
que el diálogo con las autoridades religiosas y la socie-
dad civil para así dar cumplimiento a los compromisos
internacionales que ha contraído en materia de dere-
chos humanos.

111. Si bien el Canadá acoge con satisfacción la firma
de un acuerdo de paz entre Etiopía y Eritrea, sigue
preocupado por la falta de libertad de expresión en
Eritrea y los malos tratos que reciben diferentes grupos
étnicos en Etiopía. Eritrea debe continuar su colabora-
ción con las organizaciones no gubernamentales y apo-
yar la celebración de elecciones libres y multipartidis-
tas en diciembre de 2001, y Etiopía debe promover la
protección de los derechos humanos.

112. En el marco de su programa acelerado de reforma
agraria, el Gobierno de Zimbabwe continúa menosca-
bando el principio del imperio del derecho. No propor-
ciona la misma protección a todos sus ciudadanos, in-
timida a los medios de información y cierra los ojos
ante los actos de violencia.

113. El Canadá acoge con satisfacción la adopción re-
ciente por la Arabia Saudita de nuevas disposiciones
legislativas favorables a los derechos de la defensa, pe-
ro sigue experimentando preocupación por las ejecu-
ciones y los castigos corporales. El Gobierno de la
Arabia Saudita debe respetar los compromisos contraí-
dos en materia de derechos humanos y su administra-
ción de justicia debe estar en armonía con ellos.

114. El Gobierno del Canadá apoya las iniciativas
adoptadas por Colombia para encontrar una solución
negociada al conflicto. Sin embargo, se siente preocupado
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por las violaciones constantes de los principios más
elementales de los derechos humanos y del derecho in-
ternacional humanitario. La firma del acuerdo general
sobre derechos humanos propuesto por la Alta Comi-
sionada de las Naciones Unidas para los Derechos Hu-
manos constituiría un paso en la dirección apropiada.
Otro paso positivo sería el enjuiciamiento de los presun-
tos responsables de las violaciones de dichos derechos.

115. El conflicto que desgarra al Sudán es motivo de
preocupación. Las dos partes recurren a milicias que no
rinden cuentas a nadie y restringen el acceso de los or-
ganismos de ayuda humanitaria. El Gobierno realiza
bombardeos indiscriminados y reiterados. Habida
cuenta de que determinadas regiones del país son ricas
en recursos naturales, es preciso que las empresas co-
merciales presentes en el Sudán garanticen que sus ac-
tividades no contribuyan a los sufrimientos que padece
la población civil.

116. En lo que respecta al Oriente Medio, es necesario
que la Autoridad Palestina e Israel se abstengan de
realizar actos que envenenen aún más la situación y
prosigan el diálogo, teniendo en cuenta ante todo la se-
guridad, la protección, el bienestar y los derechos fun-
damentales de sus pueblos. El respeto de la dignidad de
todos es un elemento esencial de una paz duradera.

117. Las dos partes en conflicto en Sri Lanka siguen
violando los derechos de la persona y no hacen progre-
so alguno hacia una solución pacífica del conflicto que
divide al país. Es necesario que el Gobierno procese a
todos los responsables de dichas violaciones.

118. El Canadá exhorta a todos los países a que cola-
boren con el Tribunal Penal Internacional para la ex
Yugoslavia y, en ese sentido, considera que el proceso
del Sr. Milosevic es una victoria de la lucha contra la
impunidad.

119. Igualmente alentadora es la promulgación en
Camboya de una ley por la que se establece un tribunal
encargado de enjuiciar a los miembros del Khmer Rou-
ge por los crímenes de guerra cometidos. Es preciso
que el Gobierno de Camboya garantice la celebración
sin contratiempos de las elecciones comunales de 2002
y coopere con el Representante Especial del Secretario
General en el desempeño de sus funciones.

120. En Sierra Leona, el establecimiento de una comi-
sión de la verdad y la reconciliación y los avances rea-
lizados con vistas al establecimiento de un tribunal es-
pecial resultan alentadores. Sin embargo, preocupan al

Canadá las tensiones existentes en la región y su reper-
cusión en los derechos humanos, así como la crisis de
la situación humanitaria en la región del río Mano.

121. Si bien resulta alentador que la Presidenta de In-
donesia haya aprobado un decreto encaminado a am-
pliar las investigaciones de las violaciones de derechos
humanos cometidas en Timor Oriental, es preciso que
establezca ahora un tribunal especial a esos efectos y
encause a los responsables de esas violaciones. Aunque
cabe elogiar el compromiso contraído por el Gobierno
de Indonesia de continuar la reforma democrática, si-
guen siendo preocupantes los actos de violencia en la
región de Aceh, las tensiones en Irian Jaya y los encar-
celamientos en esas dos provincias, así como la situa-
ción de 1 millón de personas desplazadas en el interior
del país.

122. Preocupado por las violaciones de los derechos de
la población civil chechena cometidas por las partes en
conflicto, el Canadá insta a que se investiguen todas
esas violaciones. No obstante, acoge con satisfacción
los progresos realizados en ese sentido, los esfuerzos
desplegados por las autoridades rusas para facilitar el
acceso de las organizaciones humanitarias a la Repú-
blica, y el diálogo entablado entre las dos partes para
hallar una solución política duradera.

123. El historial de la República Popular Democrática
de Corea en materia de derechos humanos resulta preo-
cupante. No obstante, el Canadá continúa el diálogo
con ese país sobre esferas de interés común, entablado
desde que se restablecieron las relaciones diplomáticas
en febrero de 2001, y observa con satisfacción la vo-
luntad de ese país de mejorar la situación en esa esfera.

124. Para lograr la paz y mantenerla es necesario sus-
tituir la cultura de la impunidad por la de la responsa-
bilidad. Si bien ningún país está exento de críticas en
materia de derechos humanos, hoy más que nunca es
necesario que la comunidad internacional siga empe-
ñándose en proteger dichos derechos.

125. El Sr. Parshikov (Federación de Rusia) considera
que los acontecimientos del 11 de septiembre, que con-
firmaron que el terrorismo no hace caso alguno de la
moral y no está limitado por las fronteras de Estados y
continentes, obligaron a las personas y los países a re-
visar su interpretación del mundo. Recuerda que el Pre-
sidente de la Federación de Rusia dijo que, al formar
parte de la red internacional del crimen, los terroristas
constituyen una amenaza para todas las sociedades del
mundo.
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126. Si bien las anteriores prácticas inicuas e irrealis-
tas impidieron que los Estados descubrieran y previnie-
ran las amenazas que se perfilaban en el horizonte, las
tragedias ocurridas en Nueva York, Moscú y otras ciuda-
des del mundo pusieron fin a las diferencias entre los Es-
tados respecto de la cuestión del terrorismo. No cabe duda
de que en la actualidad el terrorismo constituye la viola-
ción más odiosa y flagrante de los derechos humanos.

127. En su resolución 1373 (2001), el Consejo de Se-
guridad declaró que “los actos, métodos y prácticas te-
rroristas son contrarios a los propósitos y principios de
las Naciones Unidas”, los cuales comprenden también
el respeto de los derechos humanos y las libertades
fundamentales, y es necesario admitir que el mecanis-
mo internacional de protección de esos derechos ya no
está en condiciones de responder a los nuevos desafíos.
Por ello, todos los países deben esforzarse por proteger
los derechos universales contra el terrorismo, y una
primera medida debe ser el fortalecimiento de los ins-
trumentos de derechos humanos. Asimismo, el orador
exhorta a la Oficina del Alto Comisionado de las Na-
ciones Unidas para los Derechos Humanos a que con-
ceda prioridad a colmar el vacío que existe actualmente
en materia de lucha contra terrorismo, ya que la lucha
contra la impunidad de los que cometen violaciones
flagrantes de los derechos humanos debe también estar
dirigida contra los responsables de actos terroristas.

128. Recordando que el mundo viene observando con
inquietud desde hace años la evolución de la situación
en el Afganistán como resultado de la política aplicada
por los talibanes, quienes han convertido a ese país en
el centro del terrorismo internacional y del tráfico ilí-
cito de estupefacientes y en el símbolo de la negación
de los derechos humanos y de la dignidad humana, el
orador señala que en el informe sobre la situación de
los derechos humanos en el Afganistán (A/56/409) se
describen numerosos abusos cometidos por los taliba-
nes y se declara que los actos perpetrados por los faná-
ticos no deben quedar impunes.

129. Cabe recordar la declaración formulada al final de
la reunión entre los representantes de la Federación de
Rusia, la República de Tayikistán y el Estado Islámico
del Afganistán celebrada en Dushanbé el 22 de octubre
de 2001, en la que se subraya que la formación de una
coalición antiterrorista, la extradición de los que hayan
facilitado u organizado los ataques terroristas del 11 de
septiembre, la eliminación del régimen talibán que
da abrigo a los grupos terroristas y la disolución y el des-
arme de los grupos armados constituyen condiciones

indispensables para una transición política en el Afga-
nistán. En ese sentido, es preciso subrayar que el futuro
de ese país descansa en el establecimiento de un go-
bierno que incluya a todas las etnias y garantice a todos
la libertad de expresión.

130. Citando el informe sobre la eliminación de todas
las formas de intolerancia religiosa (A/56/253), en el
que se indica que el fanatismo que demuestran los tali-
banes tiene consecuencias sumamente dramáticas, el
orador exhorta a todos los dignatarios religiosos a que
condenen inequívocamente el fanatismo y el extremis-
mo. En ese contexto, el Presidente de la Federación de
Rusia apoyó una iniciativa destinada a organizar en
Moscú una conferencia internacional sobre la función
del islam en la lucha contra el terrorismo.

131. Por otra parte, la Federación de Rusia se siente
preocupada por la situación de los derechos humanos
en determinados Estados bálticos en que se niega la
ciudadanía a la población rusa y ésta no puede ejercer
sus derechos políticos, económicos y sociales, así como
en otros países de la Comunidad de Estados Indepen-
dientes en que se limita el uso del idioma ruso y se
obstaculiza la participación de las personas de origen
ruso en los asuntos públicos.

132. No se puede hablar de ideales democráticos ni de
libertades cívicas en el contexto de la pobreza actual,
aunque algunos vean en la mundialización una panacea
para resolver todos los males sociales. La mayoría de
los pueblos no puede beneficiarse de la mundializa-
ción, lo que aumenta las tensiones y el aislamiento
cultural. Sólo la cooperación internacional en pro del
desarrollo social y económico, y no la violencia política
y el anatema público, puede ayudar a eliminar dicho ais-
lamiento. Ha quedado demostrado que la democracia es el
resultado de la educación para todos, la industrialización,
la creación de una clase media y el desarrollo de me-
dios de comunicación, y no podrá ser universal si el
desarrollo mismo no lo es. En ese sentido, cabe citar la
Declaración del Milenio, en la que se expresa clara-
mente que la tarea fundamental a que nos enfrentamos
hoy es conseguir que la mundialización se convierta en
una fuerza positiva para todos los habitantes del mundo.

133. La mundialización no se basa en un modelo úni-
co, sino más bien en el pluralismo de ideas y el diálo-
go, y en ese sentido cabe mencionar la Carta de las Na-
ciones Unidas, por la que se garantiza la libertad de
expresión y la igualdad de derechos a todos los Esta-
dos. Por último, las cuestiones de la democracia y los
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derechos humanos deben ser un factor de unión, y no
de desunión, de la comunidad internacional, y los Esta-
dos deben adoptar juntos las decisiones que permitan
resolver los delicados problemas actuales.

134. La Sra. Amadei (Comunidad Europea), hablando
en relación con el tema 119 b) del programa, se refiere
a las recientes reformas introducidas por la Comisión
Europea para garantizar la correcta aplicación de la
política de la Unión Europea en materia de derechos
humanos. En lo que respecta a la función de la Unión
Europea en la promoción de los derechos humanos y la
democratización en terceros países, se está reforzando
la cohesión entre las diferentes instituciones europeas
con el propósito de armonizar el enfoque de la Comu-
nidad sobre los derechos humanos. La Unión Europea
reconoce la función esencial que desempeñan los re-
presentantes de la sociedad civil y de las organizacio-
nes no gubernamentales en el reconocimiento de la res-
ponsabilidad de los gobiernos, y organiza sistemática-
mente, junto con la Comisión Europea, reuniones de
debate sobre los derechos humanos complementados
con contactos oficiosos a todos los niveles. Por ejem-
plo, recientemente se celebraron en Bruselas consultas
oficiosas sobre el aprovechamiento de los recursos en
el marco de la Iniciativa europea en pro de la democra-
cia y los derechos humanos (IEDDH).

135. La Unión Europea está claramente empeñada en
fortalecer el diálogo con terceros países. La cláusula
relativa a los derechos humanos que sistemáticamente
se incluye en todos los acuerdos concertados por la
Comunidad Europea a partir de 1995 convierte la cues-
tión de los derechos humanos en un componente fun-
damental de dichos acuerdos. En el Acuerdo de Cotonú
firmado en junio de 2000 con el Grupo de Estados de
África, el Caribe y el Pacífico se prevé en particular el
establecimiento de un proceso de detenidas consultas
en caso de que se incumpla el componente del acuerdo
relativo a los derechos humanos.

136. Los programas de asistencia de la Unión Europea,
formulados sobre la base de documentos estratégicos
para los distintos países, tienen debidamente en cuenta
las cuestiones relativas a los derechos humanos. La
Comunidad Europea mantiene representaciones diplo-
máticas en más de 120 países, lo que garantiza la efica-
cia de la asistencia que presta y su adaptación a las ne-
cesidades locales. Como los recursos son limitados,
éstos deben estar dirigidos a objetivos bien concretos.
El apoyo que se presta en el marco de la Iniciativa eu-
ropea en pro de la democracia y los derechos humanos

responde a cuatro temas prioritarios, a saber, el fortale-
cimiento de la democracia, el buen gobierno y el Esta-
do de derecho; la abolición de la pena de muerte; la lu-
cha contra la tortura y la impunidad y el apoyo a los
tribunales penales internacionales; y la lucha contra el
racismo, la xenofobia y la discriminación contra mino-
rías y poblaciones indígenas. Para que resulte más efi-
caz, el apoyo se limitará a un grupo específico de paí-
ses, los cuales se determinarán mediante consultas con
los Estados miembros de la Unión Europea y teniendo
en cuenta el principio de la distribución geográfica
equitativa. Sólo las partidas financiadas con cargo a la
Iniciativa son objeto de dichas restricciones, las cuales
no menoscaban en modo alguno la importancia que se
concede a las actividades relativas a los derechos hu-
manos y la democracia que desde el punto de vista fi-
nanciero se rigen por otros instrumentos de la Unión
Europea. Además, determinados temas fundamentales,
como la igualdad de género y los derechos del niño,
estarán presentes en todos los proyectos que se ejecu-
ten en el marco de la Iniciativa.

137. Cabe subrayar las medidas adoptadas por la
Unión Europea para apoyar la labor de la Oficina del
Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los De-
rechos Humanos, en particular el aporte de 5 millones
de euros en el año 2000 con destino a diferentes pro-
yectos del Alto Comisionado. En la actualidad se pre-
vén distintas maneras de mantener la cooperación entre
la Unión Europea y el Alto Comisionado.

138. La evolución de la contribución hecha por la Co-
misión Europea en materia de derechos humanos re-
fleja la voluntad de la Unión Europea de dar un nuevo
dinamismo a sus actividades en ese campo y fortalecer
sus vínculos con terceros países, organizaciones regio-
nales e internacionales y la sociedad civil. El perfec-
cionamiento del enfoque adoptado será lo que permitirá
que la Unión Europea participe más activamente en las
iniciativas internacionales de promoción de los dere-
chos humanos y los valores democráticos.

Se levanta la sesión a las 12.55 horas.


